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Introduction 

 
Félicitations pour l'achat de votre plaque de télévision environnementale Leader. 

 
Les plaques environnementales LED/LCD de Leader sont une plateforme permettant de fournir une solution 
abordable pour profiter en toute sécurité de la télévision en extérieur ou pour une utilisation résidentielle et 
commerciale dans le monde entier. 
 
Avec une capacité interne, une configurabilité et une flexibilité optimisée, la plaque environnementale de Leader 
est la solution idéale pour protéger votre téléviseur LED/LCD pour les applications de divertissement en extérieur 
d'aujourd'hui et de demain, en offrant à la fois qualité et endurance pour les années à venir. 
 
Pour assurer votre sécurité personnelle et le fonctionnement optimal de votre boîtier, veuillez lire attentivement ce 
manuel d'instructions. 
 

 

Contacts du service clientèle :  

 
Notre objectif est d'offrir une expérience télévisuelle extérieure sûre, pratique et satisfaisante grâce à l'installation 
de la plaque Leader.  Pour toute question concernant l'installation de l'enceinte Leader ou la commande 
d'accessoires Leader, veuillez contacter Leader à l'une des options suivantes :  

 
 
Email : Ventes :  contact@leadernothingelse.com 
  Service : service@leadernothingelse.com 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Si vous avez besoin d'appeler le service clientèle : 
Veuillez compléter les informations suivantes pour référence future : 
 
Numéro de modèle* : _________________________________ 
 
Mfg. Code* : _____________________________________ 
 
Date d'achat : 
____________________________________________________ 
 
Lieu d'achat : 
___________________________________________________. 
 
*Le numéro de modèle et le Mfg. Les codes se trouvent à l'arrière, en 
bas à droite du panneau arrière.  Conservez ce manuel d'installation 
avec votre ticket de caisse comme trace permanente de votre achat 

mailto:contact@leadernothingelse.com
mailto:service@leadernothingelse.com
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Description du produit 
 

 
 
Aperçu 
 

Les caractéristiques de tous les modèles Leader sont identiques en termes de fonctionnalité, la seule différence étant 
la taille des téléviseurs LED/LCD qui s'adapteront en toute sécurité à l'intérieur de chaque modèle. Il existe un 
ensemble complet de supports résistants aux intempéries pour une solution environnementale complète. 
 
La gamme Leader de plaques étanches protégera une large gamme de téléviseurs LED/LCD minces à des 
températures ambiantes allant de -20°C à 50°C (-4°F à 122°F) dans des zones partiellement ou totalement ombragées. 
La modularité de la conception du système garantit un accès facile, une installation et une maintenance simplifiées. 

 
La plaque offre également la possibilité d'ajouter un module de chauffage contrôlé par thermostat (HM001i) pour gérer 
la condensation dans les endroits très humides ou pour fournir une protection supplémentaire dans les climats 
extrêmement froids en dessous de -20°C (-4°F). Pour plus d'informations sur cette option, contactez votre représentant 
commercial. 

 

Spécifications 
 

• Les plaques sont fabriquées en aluminium à revêtement en poudre durable et résistant aux intempéries. 
 

• Le verre de sécurité antireflet intégré protège le téléviseur LED/LCD tout en réduisant considérablement la 
réflexion ambiante et en augmentant le taux de contraste pour une meilleure visualisation.  

 

• Un système de flux d'air filtré et contrôlé par la température préserve la température interne du boîtier en dessous 
de la plage de température maximale de 122° et protège le téléviseur de la poussière, de la saleté et des insectes.  

 

• La technologie de scellement étanche permet de protéger votre téléviseur LED/LCD contre les intempéries. 
 

• Les grilles de haut-parleurs du port de son vers le bas transfèrent efficacement le son des haut-parleurs de la 
télévision pour maximiser les performances audios. 

 

• Un cache-câble étanche facilite le passage des connexions d'alimentation et de câble aux entrées et sorties de la 
télévision. 

 

• Un bloc d'alimentation à 3 prises permet d'alimenter en courant alternatif le système de circulation d'air, le 
téléviseur et un port auxiliaire ; qui peut être utilisé pour le module de chauffage ou d'autres dispositifs divers. 

 

• Le cordon d'alimentation de 9' nominal est sûr pour les installations extérieures. 
 

• Rallonge électrique de 1' pour le branchement interne des blocs d'alimentation ou des prises à angle droit. 
 

• Supports pivotants EZ pour une installation simplifiée de la télévision et un accès facile aux câbles de télévision et 
à la gestion des câbles.  

 

• Disponible avec un choix de supports muraux à mouvement intégral résistant aux intempéries, de supports muraux 
non articulés ou de supports de plafond à hauteur réglable ; tous ces supports sont équipés de matériel en acier 
inoxydable. 
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WM607NA 
Pour plaques Leader de 43 à 75 

pouces   

Caractéristiques techniques des Plaques – 43”, 50”, 55” 
Spécifications des 

modèles 
Modèle WPE3942TV00 Modèle WPE4650TV100 Modèle WPE5055TV100 

Taille adaptée 
Téléviseurs LED/LCD de 39 à 43 

pouces 
Téléviseurs LED/LCD de 46 à 50 

pouces 
Téléviseurs LED/LCD de 50 à 55 

pouces 

Dimension Max de la 
Plaque      

38 "L x 23" H x 3" P 
(965.2 x 584.2 x 76.2 mm) 

45" L x 26,5" H x 3 P 
(1143 x 673.1 x 76.2) 

49" L x 29" H x 3,5" P 
(1244.6 x 736.6 x 88.9 mm) 

Besoins en énergie 110/240 VAC 110/240 VAC 110/240 VAC 

Dimensions de la Plaque 
40,4" L x 25,1" H x 5,4" P 

(1026.2 x 637.54 x 137.16 mm) 
47,4" L x 28,6" H x 5,4" P 

(1203 x 726.4 x 137.16 mm) 
51,35" L X 31,12 "H X 5,9" P 
(1304.8 X 790.4 X 149.9 mm) 

Poids de la plaque 32 livres. (14.52 kg) 42.2 livres (19.14 kg) 49.7 livres. (22.54 kg) 

 

Caractéristiques techniques des Plaques – 65”, 75” 
Spécifications des 

modèles 
Modèle WPE6065TV100 Modèle WPE7075TV100  

Taille adaptée Téléviseurs LED/LCD de 60 à 65 pouces Téléviseurs LED/LCD de 70 à 75 pouces  
Dimension Max de la 
Plaque      

58" L x 34" H x 3" P 
(1473.2 x 863.6 x 76.2) 

66,5" L x 38,3" H x 3 P 
(1689.1 x 972.8 x 76.2) 

 

Besoins en énergie 110/240 VAC 110/240 VAC  

Dimensions de la Plaque 
60,375" L x 36,12" H X 5,4" P 

(1533.53 x 917.45 x 137.16 mm) 
68,38" L x 40,18" H X 5,4" P 

(1736.85 x 1020.57 x 137.16 mm) 
 

Poids de la plaque 60.5 livres (27.44 kg) 75.5 livres (34.25 kg)  

 

 

Options de montage étanche 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SUPPORT MURAL 

PLAT/INCLINABLE 

AWM407 
Bras double pour  

Plaques Leader de 50 à 75 pouces 

SUPPORT MURAL ARTICULÉ 

CM708 
Pour plaques Leader de 43 

à 65 pouces 

SUPPORT DE PLAFOND À HAUTEUR 

RÉGLABLE 
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 Sécurité 
 

 
Les plaques Leader sont certifiés conformes aux normes de sécurité 
UL/CSA et CE.   
 

 
REMARQUE : Veuillez lire l'intégralité du guide d'instructions avant de commencer l'installation et le montage de 
la plaque Leader.  
 

Déclarations de sécurité 

 

▪ Ne commencez pas à installer votre Plaque Leader avant d'avoir lu et compris les instructions et les 
avertissements contenus dans ce guide.  Si vous avez des questions concernant l'une des instructions ou 
l'un des avertissements, veuillez contacter Leader au 1-. 

▪ Ce produit doit être installé par une personne ou un professionnel qualifié. 
▪ Assurez-vous que la surface d'appui (mur ou plafond) supportera en toute sécurité le poids combiné de la 

plaque et du téléviseur LED/LCD qui y est fixé. 
▪ En cas de montage sur des montants muraux en bois, assurez-vous que les vis de montage sont ancrées 

au centre des montants.  L'utilisation d'un détecteur de montant est fortement recommandée. 
▪ Ne soulevez pas plus de poids que vous ne pouvez en supporter.  Utilisez de la main d'œuvre 

supplémentaire ou un équipement de levage mécanique pour manipuler en toute sécurité le 
placement du téléviseur dans la plaque. 

▪ Serrez les vis fermement, mais ne les serrez pas trop fort. Un serrage excessif peut endommager les pièces 
et réduire leur pouvoir de maintien. 

▪ La plaque a été évaluée et testée pour une utilisation dans une température ambiante extérieure continue 
ne dépassant pas -20°C à 50°C (-4°F à 122°F) dans des zones partiellement ou totalement ombragées. 

 

ATTENTION : Cette plaque est équipée d'un cordon d'alimentation extérieur de 9 pieds avec une prise de 
terre à 3 broches. La fiche ne peut être branchée que sur une prise de courant avec mise à la terre. 
N'utilisez pas de rallonge. Il s'agit d'un dispositif de sécurité et cette fiche doit être branchée dans une 

prise de courant avec disjoncteur de fuite à la terre (DDFT) munie d'une plaque de recouvrement 
homologuée pour l'extérieur (voir photo). Ne modifiez pas cette fiche, car cela annulerait le 
dispositif de sécurité. Si la méthode de mise à la terre ci-dessus n'est pas respectée, vous n'êtes 
pas protégé contre un choc grave ou mortel en cas de court-circuit dans l'équipement ou les 
composants électriques de la plaque. Veuillez vérifier les codes électriques pour l'équipement 
approprié. 

 

• La banque d'alimentation à 3 prises située à l'intérieur de la plaque doit être utilisée pour les sources 
suivantes : 

▪ Alimentation du ventilateur interne - mise en place 
▪ Cordon d'alimentation de la télévision 
▪ Prise auxiliaire pour le module de chauffage optionnel ou un autre accessoire (tel qu'un téléviseur 

Apple®, des baluns ou un accessoire ne nécessitant pas plus de puissance que celle disponible 
dans le circuit standard 110/240VAC, 20 Ampères).  

 

Précautions 
Lorsque vous travaillez sur la plaque ou que vous l'utilisez, les précautions suivantes doivent être prises : 

. 

• N'installez pas la plaque à proximité de sources de chaleur telles que des appareils de chauffage, des 
poêles ou des produits générant de la chaleur. 

 
 

 

  
 

 

  

 

 

5069-A Maureen Lane | Moorpark, CA 93021 
888-414-5919 | www.apolloenc.com 

 
 

Complies with 

UL/CSA 60950-1 

UL/CSA 60950-22 
Voltage: 110/220V 60 HZ 

Amp: 15A Maximum 
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• N'immergez pas la plaque Leader sous l'eau.  Ce produit est résistant aux intempéries et n'est pas destiné 
à être submergé sous l'eau. 

• N'utilisez pas de tuyaux à pression ou de jets d'eau à haute pression sur la plaque.  Elle est conçu pour 
résister à la pluie normale, aux tuyaux d'arrosage et aux arroseurs.  ATTENTION : NE JAMAIS 
PULVÉRISER OU DIRIGER L'EAU D'UN TUYAU OU D'UN ARROSEUR VERS LE FOND DE 
L'ENCEINTE OÙ SE TROUVENT LES GRILLES DES HAUT-PARLEURS.  

 
Démarrer  
 

1. Liste des pièces 

QUANTITÉ Description 

1 Protection Leader avec verre anti-reflet 

1 Panneau arrière Leader 

2 Supports pivotants pour la télévision 

1 Protection et groupement des câbles 

1 Kit de matériel d'assemblage 

1 Rallonge de 30 cm 

 

2. Sélection du meilleur lieu de visionnage 
a. Pour un meilleur plaisir de visionnage, nous vous recommandons d'installer votre enclos dans un endroit 

ombragé, sous un auvent, dans des arbres ou à l'abri du soleil pendant votre période d'observation 
optimale. En plaçant la façade de la plaque à l'abri du soleil sur le verre, on obtient également une image 
plus claire et on minimise la lumière directe du soleil à se battre avec l'image. 
 

b. L'exposition directe du soleil sur la face de la plaque peut provoquer une tache d'occultation sur l'écran, 
communément appelée "occultation isotrope", une condition pendant laquelle certaines des cellules de 
l'écran LCD s'éteignent temporairement (deviennent noires) jusqu'à ce que la température des cellules 
refroidisse.  Ne vous inquiétez pas - votre téléviseur n'est pas endommagé de façon permanente et les 
taches noires disparaîtront lorsque le soleil ne sera plus sur la vitre ; cependant, il n'est pas amusant 
d'avoir une tache noire sur l'écran lorsque vous essayez de regarder un match. 

    

3. Installation du support Leader à votre emplacement extérieur 

   REMARQUE : Nous recommandons que votre support soit installé par un professionnel qualifié. Nous 
déclinons toute responsabilité pour les dommages causés par un montage, une installation ou une utilisation 
incorrecte.  

 
 

 

Reportez-vous toujours aux instructions d'installation fournies avec votre support. 

 
Veillez à ce que la surface d'appui puisse supporter en toute sécurité le poids combiné de 
l'équipement (boîtier et téléviseur) et de tout le matériel et les composants qui y sont fixés. 

Veillez à utiliser le matériel de montage approprié et à ce que tout le matériel de montage 
soit solidement fixé   

 
 

4. Déballage de la plaque Leader 
a. Retirez le panneau arrière du carton en le plaçant sur une surface propre et lisse. (Ne retirez pas le 

couvercle avant avec le verre, car c'est la dernière étape).  
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b. Utilisez la liste des pièces pour vérifier que tous les matériaux sont inclus. Conservez le conteneur 
d'expédition et tous les éléments d'emballage jusqu'à ce que l'installation soit terminée. 

 
c. Fixation de deux (2) supports pivotants de télévision par des attaches en fil de fer, qui seront nécessaires 

pour la prochaine étape. 
 

  Instructions de montage 
 

 

1. Ajustement des supports pivotants pour la profondeur de la télévision 
IMPORTANT !  Vérifiez que votre téléviseur est conforme aux dimensions maximales que la plaque peut accueillir (voir les 
spécifications à la page 5).  

 
a. Pour que le téléviseur s'insère correctement dans la plaque, veuillez ajuster les supports comme 

indiqué ci-dessous, en fonction de la profondeur de votre téléviseur 
 

MODÈLES 
43”, 50”, 65”, 75” 

Profondeur Max TV 3” 
55” 

Profondeur Max TV 3.5” 
86” 

Profondeur Max TV 3.2” 

UTILISER LE TROU 
SUPÉRIEUR OU CENTRAL 

Profondeur de la 
télévision 1,7" ou moins 

Profondeur de la 
télévision 2,1" ou moins 

Profondeur de la 
télévision 1,9" ou moins 

UTILISER LE TROU 
CENTRAL 

Profondeur de la 
télévision 1,8" à 2,5" 

Profondeur de la 
télévision 2,2" à 3" 

Profondeur de la 
télévision 2,0" à 2,7" 

UTILISER LE TROU DU BAS Profondeur de la 
télévision 2,6" à 3" 

Profondeur de la 
télévision 3,1" à 3,5" 

Profondeur de la 
télévision 2,8" à 3,2" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Les modèles Leaders plus 
grands comprennent des 
supports avec des rangées de 
trous supplémentaires pour des 
ajustements mineurs afin de 
centrer verticalement le 
téléviseur vers le haut ou vers le 
bas 
 
Les ajustements de profondeur 
sont les mêmes que ci-dessus 

Utilisez la rangée supérieure de 
trous pour régler la télévision 
légèrement vers le bas dans la 
plaque 

Utilisez les trous du 
bas pour régler la 
télévision légèrement 
vers le haut dans la 
plaque 
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2. Fixation des supports pivotants au dos du téléviseur  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Taille de la télévision Indicateur d'entaille de la ligne centrale 

TV de 39 à 43 pouces A 

 
TV de 46 à 50 pouces 
 

B 

 TV de 50" dans une plaque 
de 55 

C 

TV de 55" 
C 

*pour les modèles VESA inférieurs, utilisez 
l'encoche A 

TV de 60 à 65 pouces 
D 

*pour les modèles VESA inférieurs, utilisez 
l'encoche A 

TV de 70 à 75 pouces E 

TV de 80 à 86 pouces F 

Sélectionnez l'encoche du support pivotant pour téléviseur en fonction de la taille du 
téléviseur (voir le tableau ci-dessous) 
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2. Fixation des supports pivotants au dos du téléviseur (suite)_ 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a. Sélectionnez l'encoche du support pivotant pour téléviseur en fonction de la taille du téléviseur 
(voir page 9) 
 

b. Trouvez la ligne centrale verticale de votre téléviseur en plaçant un mètre verticalement de haut en 

bas à l'arrière du téléviseur et marquez le centre du téléviseur avec un crayon.  

 

c. Alignez les trous du support pivotant du téléviseur avec les trous VESA du téléviseur afin que 

l'encoche appropriée du support s'aligne sur la ligne centrale du téléviseur (aussi près que 

possible). 

 
d. Pour les téléviseurs de 55 et 65 pouces seulement : Si le support pivotant du téléviseur, 

lorsqu'il est correctement aligné avec la ligne centrale, ne couvre pas les trous VESA du bas du 

téléviseur, alignez la ligne centrale de votre téléviseur avec l'encoche "A". 

 
e.  Choisissez la vis métrique de taille appropriée qui correspond aux trous VESA du téléviseur 

(fournis avec le support du téléviseur) et vissez les supports en place. Veillez à bien serrer les vis 

pour qu'elles soient bien ajustées.  Si les vis sont trop longues, utilisez des rondelles entre le 

support et la tête de la vis. 
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3. Fixation des supports de montage du téléviseur pivotant interne à l'intérieur du panneau 

arrière  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

3.1 Téléviseurs 55" et 60"-65" avec motifs VESA bas - Fixation des supports de montage à 

l'intérieur et à l'arrière du panneau arrière   

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

S'il est nécessaire de déplacer les supports, desserrez les contre-écrous 10-24, replacez-les dans 
l'autre position et resserrez-les. 

 

Le modèle de plaque Leader 75" est conçu pour les téléviseurs VESA de largeur 
standard : 
300mm (Environ 12") 
400mm (Environ 16") 
600mm (Environ 24") 
 

Les modèles de plaques Leader 43", 50", 55" et 65" sont conçus pour des largeurs de motif VESA TV 
standard de  
200mm (Environ 8") 
300mm (Environ 12")  
400mm (environ 16").  

 

 

Le modèle de plaque Leader 86" est conçu pour les téléviseurs VESA de largeur 
standard : 
400mm (Environ 16") 
600mm (Environ 24") 
 

a. Retirez les 10 à 24 écrous de blocage (2 endroits) qui fixent le 
support de montage interne du TV Swing sur le panneau 
arrière. Ils ne sont pas utilisés avec un modèle VESA 
faiblement paramétré.  
 

b. Sélectionnez le modèle de trou VESA approprié dans le 
tableau ci-dessus. 

 
c. Utilisez une vis métrique M6 à travers le trou supérieur du 

panneau arrière et le trou supérieur du support de montage du 
téléviseur pour fixer temporairement le support dans la position 
basse du motif VESA (comme indiqué).  Répétez pour les 
parenthèses des deux côtés.  Ne placez pas une vis dans le 
trou VESA du bas à ce moment.  
 

d. Passez au point 4.b et suivez les instructions pour le modèle 
VESA faible. 

L'image illustre une 
plaque Leader de 65" 
avec des supports en 
position 400mm 
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4. Fixation des supports de montage à l'arrière du panneau arrière  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

a. Utilisez les quatre (4) trous pour les modèles 43", 50", 55" & 65" et les (6) trous pour les modèles 
75" & 86" avec des inserts filetés dans le panneau arrière pour fixer les deux (2) supports de 
montage vertical, inclus avec le support mural.  Utilisez le matériel suivant fourni avec le boîtier en 
veillant à insérer les bouchons dans les trous non utilisés. 

 
 
 
 
 

b. Pour le modèle VESA bas : Alignez le support de montage vertical fourni avec la fixation murale et 
insérez la vis dans les trous VESA du bas dans l'insert fileté du support de montage interne du 
téléviseur.  Serrez à la main.  Retirez la vis supérieure et fixez-la à nouveau à travers le support de 
montage du téléviseur.  Serrez les quatre (4) vis pour obtenir un ajustement sûr et étanche. 
 

c. A l'aide des bouchons fournis, insérez-les en forme de cône vers l'extérieur. 
 
 
 

5. Fixation du panneau arrière à la monture 

 
REMARQUE :  Assurez-vous que votre support est complètement installé à votre 

emplacement extérieur et que tous les câbles sont passés avant de continuer. 

 

a. Fixez le panneau arrière au support mural, verrouillez le support dans la position d'inclinaison ou de 
non inclinaison souhaitée et serrez les vis de réglage de l'inclinaison avant d'accrocher le téléviseur. 
Reportez-vous aux indications fournies avec votre monture. 

b. Faites passer le cordon d'alimentation du boîtier de 9 pieds dans le trou rectangulaire du panneau 

arrière et branchez-le dans une prise GFCI munie d'une plaque de recouvrement homologuée pour 

l'extérieur "en service". (Voir déclaration de sécurité) 

c. Faites passer votre (vos) câble(s) de signal de l'extérieur par l'ouverture rectangulaire du panneau 

arrière pour le(s) brancher à l'étape suivante.  

 

(4) ou (6) - vis métriques M6 X 20  
(4) ou (6) - Rondelles en acier inoxydable  
(4) ou (6) - Rondelles en caoutchouc pour joints toriques 
(4) ou (6) - Bouchons de trous en caoutchouc 
 

IMPORTANT !  
ASSUREZ-VOUS QUE LE JOINT 
TORIQUE EN CAOUTCHOUC EST 
PLACÉ ENTRE L'ARRIÈRE DE 
L'ENCEINTE ET LA RONDELLE EN 
ACIER INOXYDABLE POUR 
EMPÊCHER L'INTRUSION D'EAU. 
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6. Installation de la télévision sur le panneau arrière  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

f. Fixez le cache-câble, serrez bien dans les inserts filetés, et 

rangez soigneusement tous les câbles en utilisant des cache-

câbles sur les supports, et des serre-fils, si nécessaire. 

REMARQUE : Pour de meilleurs résultats, placez les câbles à 

plat contre le panneau arrière. 

 
 

 

a. Soulevez le téléviseur et alignez les boulons pivotants (situés sur le dessus des supports de 

suspension du téléviseur) au-dessus des crochets de suspension sur le dessus du panneau arrière 

et abaissez doucement. 

 

b. Vérifiez l'alignement latéral pour vous assurer que la télévision est centrée de gauche à droite. 

 

c. Faites pivoter le bas du téléviseur vers l'extérieur ; branchez le téléviseur dans la prise 

d'alimentation à 3 prises A/C sur le panneau arrière et effectuez les connexions de signal 

appropriées. 

 

d. Pour verrouiller le téléviseur en place, tirez le cordon de verrouillage vers le bas, poussez le 

téléviseur vers le support et relâchez-le. Assurez-vous que tous les câbles ne risquent pas 

d'interférer avec les supports pivotants de la télévision.  

 
e. Test de fonctionnement de la télévision. 
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IMPORTANT :  Testez le fonctionnement de votre téléviseur avant de fixer la façade. 

 

 
7. Mettre la façade  

 
a. Tenez le couvercle légèrement incliné et alignez soigneusement de gauche à droite pour que le 

couvercle avant soit centré sur le rebord du couvercle arrière. (Voir les photos ci-dessous).   Une 

fois aligné, abaissez le couvercle pour que la bride s'emboîte solidement dans le canal.  Le 

couvercle devrait maintenant pivoter librement vers le bas en position fermée. 

 
 
 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

La bride du haut du panneau arrière 
s'emboîte dans le canal supérieur de la 
façade avant 

Retirez les écrous de bride 10-32 des goujons situés au bas 
du couvercle avant. Poussez les goujons du couvercle avant 
à travers les languettes du couvercle arrière et fixez-les 
avec des écrous à bride.  
 

Serrez soigneusement pour assurer la 

fermeture. 
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Entretien et maintenance 
 
Nettoyer le verre -  

▪ Les plaques Leader sont équipées d'un verre de sécurité anti-reflets double face pour assurer la meilleure expérience 
visuelle possible.  Pour nettoyer correctement le verre, nous recommandons l'utilisation d'un chiffon doux en coton ou 
en microfibre.  N'utilisez pas d'essuie-tout, de mouchoirs en papier ou de chiffons, car cela pourrait endommager le 
revêtement du verre et laisser des peluches.   

▪ Pour le nettoyage du verre, nous recommandons un mélange standard d'alcool isopropylique 70/30.  N'UTILISEZ PAS 
WINDEX OU TOUT AUTRE NETTOYANT POUR VERRE À BASE D'AMONNIA, CAR IL POURRAIT 
ENDOMMAGER LE REVÊTEMENT SPÉCIAL DU VERRE OU LAISSER DES TRACES.   

▪ Vaporisez le nettoyant sur le chiffon doux et nettoyez doucement le verre.  
 

Produits de nettoyage Acrylite® non éblouissants (pour les plaques de 86 et 98 pouces) 

• Voir l'insert 
 
Filtres à air - 
Des filtres à air gris foncé réutilisables sont installés sur les grilles des haut-parleurs. (Voir schéma). Ces filtres ont un 
classement MERV 5. Cette norme est utilisée pour déterminer la capacité des filtres à capturer et à retenir la saleté et la 
poussière dans des plages de taille spécifiques.  Les filtres classés MERV 5 à 8 sont un meilleur choix et se trouvent plus 
souvent pour une utilisation commerciale. Ces filtres collectent des particules aussi petites que 3 microns et constituent un bon 
choix pour un usage résidentiel également. 

▪ Pour nettoyer les filtres au-dessus des grilles des haut-parleurs, soulevez les languettes des deux côtés du filtre, puis 
retirez le filtre.  

▪ Lavez-le avec un détergent doux et de l'eau chaude pour lui redonner sa couleur gris foncé d'origine.  Important !  
Après avoir rincé le filtre, laissez-le sécher à l'air avant de le remettre dans la plaque.  Ne pressez pas le filtre, 
car cela provoquerait la rupture des cellules et endommagerait la structure pour filtrer correctement l'air. 

▪ Une fois que le filtre est sec, soulevez les languettes du filtre des deux côtés et réinsérez le filtre propre sur les grilles 
des haut-parleurs en utilisant les languettes pour le maintenir en place. 

▪ Si le filtre est endommagé, veuillez contacter le service clientèle de Leader pour acheter un filtre de rechange. 

 
 

 
 
 
Nettoyage de base de la plaque - 

▪ Avec un chiffon doux et savonneux et de l'eau chaude, essuyez la saleté, la poussière, les crottes d'oiseaux, etc. 
Rincez le chiffon fréquemment pour éviter de rayer l'aluminium revêtu de poussière.  N'utilisez pas ce même chiffon 
pour nettoyer le verre - voir les instructions ci-dessus pour le nettoyage du verre.  Évitez d'utiliser des produits 
chimiques, des abrasifs ou des solvants agressifs pour nettoyer la surface.  

▪ Pour la neige et la glace - Utilisez une brosse douce pour enlever la neige et la glace de la plaque. 
▪ Nous recommandons l'achat de notre housse anti-poussière sur mesure (accessoire optionnel) pour protéger la beauté 

de votre boîtier pendant de nombreuses années.   
 

Accessoires optionnels 
 
Voir les brochures accessoires ci-jointes pour des informations sur les produits disponibles . 
 

❖ Protection anti-poussière  (DC4239, DC5046, DC5550, DC6560, DC7570, DC8680) 
❖ Kit de support de sécurité (SK100-WM) 
❖ Module de chauffage   (HM001i) 
❖ Lamelles de cadre Modesty   (MOD39, MOD47, MOD 50, MOD60, MOD70) 

   
Envoyez un email à Leader pour obtenir de l'aide dans l'achat d'accessoires. contact@leadernothingelse.com 

 

Évents de 
circulation 
d'air 
Grilles des 
enceintes 
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Dépannage  
 
Vous trouverez ci-dessous une liste de problèmes possibles et les solutions à y apporter.  Veuillez vérifier la liste avant de 
contacter le service clientèle. 
 

▪ Sécurité - Passez en revue toutes les instructions et tous les avertissements de sécurité figurant dans la section 3 du 
guide avant de procéder au dépannage 
 

▪ La protection ne se ferme pas correctement – Vérifiez que les coins supérieurs gauche et droit du panneau arrière 
sont alignés et s'insèrent dans la protection.  Une fois que l'arrière et l'avant sont alignés, le couvercle se ferme de 
manière sûre et sécurisée sur le panneau arrière. 

 
▪ Les trous de fermeture des vis arrière ne s'alignent pas – Le couvercle avant peut ne pas être exactement aligné 

sur le panneau arrière.  Vérifiez les bords gauche et droit pour vous assurer qu'ils sont placés de manière égale sur le 
bord supérieur du panneau arrière. 

 
▪ La télévision ne se pose pas à plat sur le panneau arrière – Vérifiez les connexions entre le téléviseur et votre 

source pour voir si les câbles s'extrudent.  Si c'est le cas, vous devrez peut-être vous procurer un connecteur USB à 
angle droit pour que le panneau total et la profondeur de connexion soient supérieurs aux mesures maximales de la 
plaque.  

 
▪ Le verre présente des stries ou de légères imperfections – Le verre anti-reflets a une propriété inhérente qui se 

manifeste par de légères imperfections qui peuvent être perceptibles lorsque le téléviseur ne fonctionne pas.  Une fois 
la télévision allumée, vous ne remarquerez aucun problème.  Si les traces sont dues au nettoyage, veuillez consulter 
la section Entretien et maintenance pour des conseils de nettoyage. 

 
▪ La condensation est souvent présente sur la vitre intérieure – Cela indique que vous vous trouvez dans une zone 

à forte humidité.  La condensation disparaîtra en peu de temps après la mise en marche du téléviseur, car la chaleur 
assèche l'humidité.  Par ailleurs, si cela est trop fréquent, nous recommandons l'achat du module de chauffage 
(HM001i) qui est conçu pour s'allumer à une température prédéfinie afin d'éliminer pratiquement toute condensation 
ou qui est utilisé dans les régions à climat froid pour protéger le téléviseur lorsque la température descend en dessous 
de -4 degrés. 

 
 
Foire aux Questions 
 
Vous pouvez trouver plus d'informations sur les annexes Leader sur notre site web, des fiches de spécifications des produits 
aux questions fréquemment posées (FAQ), tout y est.  Rendez-nous visite à : 

 
 
 

Garantie limitée 
 
Les plaques et accessoires Leader sont garantis un (1) an en usine, pièces et main d'œuvre, à compter de la date d'achat 
initiale. 
 
Veuillez consulter notre site web à l'adresse www.leadnothingelse.com pour obtenir tous les détails sur la garantie et les 
politiques de retour. 

 
 
 
 

 

www.leadernothingelse.com 

www.leadnothingelse.com 

http://www.leadnothingelse.com/

